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PABI'PAHMYYBAILE HA N/ITMOMUTE
N HA CJIOBOJHUTE ®PA3U

AncrpakTt: Vnvomure kako nocrojanu (pasu, Mo MPaBUIIO, HMAAT CTPOTO OAPEICHH U
€aMo BO OTPaHMYEHH PAMKH IIPOMEHIIMBU CTPYKTYpH. Kako mpeMeT Ha HallleBO MCTPaXKyBambe IO
MOCTaByBaMe MPAIIAKETO 32 HUBHOTO MOYKHO OJUISITyBatbe 0l HeMAMOMAaTHYHUTE CI0001HN (pasu
NpPEeKy KOPHCTEH:E Ha METOJO0T HAa MHTPOCIEKIMja U aHAJIN3a Ha JaJeHHOT Kopryc Ha (pasu ox
TePMaHCKHOT, QHIIMCKHOT U MaKeIOHCKHOT ja3uk. Co 0BOj TPy ke ce obuaemMe J1a AaeMe OroBop
Ha HEKOJIKy Mpalllara oJl KOM Haj3HaYajHu ce: ,,Kako THe HajcUrypHO MOXKaT Ja ce OJJIesar oJf He-
uanomarckure cioboanute ¢hpasu?* u ,,Kako ou Oune kiacuduumpann?*.

Kiyunu 3060poBu: pasrpanundyBame, Gpa3u, HIHOMHU, TIOCTOjaHHU, COCTABHH JETOBH.

®pasnte, HANOMHTE, TTOCTOjaHNTE (ppa3u, WAMOMATCKUTE M3pa3H, 300poodpasy-
Ba4YKHTE JICKCEMH, (hPa3eosorn3MuTe U (pa3eoIOMKHTE JIEKCEMH Ce O3HAKH CO KOH Ce
KOPHCTH HayKaTa 3a ja3UKOT 3a Jia TH or(aTH oApeIeHNTe TOBOPHH MT0jaBH, KOU HE MOJKAT
Jla ce 3aluIIaT Kako ,,pepOopMyIHpaHy ", HI KaKo CI000THN 300POBHU CHHIHPH, TYKY
KaKo e/IeH BH/I ,,FOTOBH TOBOPHHU cocTaBHU JenoBu  (Bemkoscka 2002:15).

Kako npumep ja HaBemyBaMe pedeHHIaTa ,,Sie hat ihm einen Baren aufgebunden”
(Taa ro ToBapm co MedKa) Koja CIOpe] HABeACHUOT MPEBOJ € Hepa3OMpiIrBa, 3aToa IITO
€ pe3yaTar CyMHpaH Off IIOeMHEYHUTE 3HaUeHkha Ha 300pOBHUTE Ol KOM C€ COCTOU He 3e-
MajKu TO TIPEeIBU HEj3NHOTO Mprakame kako rorosa ¢pasa (DUDEN 2002:9). [loxon-
Ky C€ pa3MHCIH MaJKy Momimaboko, Ke ce J0jae 10 CO3HAHWETO JeKa CTaHyBa 300p 3a
¢pazara ,,jemandem einen Baren aufbinden xoja mMa IEIOCHO OMpeneNeHO 3HAYCHE
,»Sie hat ihn dazu gebracht, etwas Unwahres zuglauben. (Taa ro mHaBexyBa ma BepyBa BO
Hemto HeBUCTHHATO) “(DUDEN 2002:9). [Ipexy HaBeneHHOT mpuMep ce oouayBame 1aa
ja ompaBmame motpebara O 1mojaBa Ha €IeH BaKOB TPYX CO HACIOB Pasipanuuysarse HA
Houmuitie uguomMu u c1000gHU Ppasu.
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Kora 300opyBame 3a nuanomu u dpasy, npex cé, Tpeba 1a uMame Ha yM JieKa THE ce
COCTaBEHH O] IOBEKE OJ1 eZIcH 300p, HO BO CEKOjTHEBHATA yIIOTpeDa Ha ja3UKOT Kako Qpa-
3W MOXKE J]a C€ CPeTHAT W COUHWYIHH 300poBH Kako ,,Ulknudel* (mHTEpeceH 4oBeK) WiH
,.grottendoof* (rmymaB). [Totoa Tpeba na 3amoMHeMa Jieka Kaj OBUE BHIOBH Ha 300pOBHH
IPYIIU €JHO MHOTY Ba)KHO OOeJIeXKje € IeKa KPajHOTO 3HAYCHE I'0 HeMa MU JISYMHO IO
MMa TIOCJMHEYHOTO 3HAYCH-E O]l COCTAaBHUTE ACJIOBU Ha Taa 300pOBHA I'pyIa U JIeKa Taa
0 NMPaBUJIO MMa CTPOro OJpeJeHa U caMO BO OIPaHMYCHH PaMKH IPOMEHIIMBA CTPYK-
Typa. Hamra nzaeja 1 nen Bo 0BOj TpyA € Aa ce oOuaeMe Ja T pa3rpaHuYMMe BaKBHTE
300pOBHH TPYIH HAPCUCHN MANOMH OJf T.H. HEUIMOMATCKH clI000aHUTe (hpasu.

3a ma HampaBUME TUCTUHKIMMja MMOMETy HaBeACHHUTE 300pOBHU TPYIH MOTPEOHO
¢ HajIIPBHH J1a JajieMe 00jacHyBambe Ha IOUMOT 3HAUCH:E, OAHOCHO T.H. ,,CJIOKECHO* 3Ha-
Yeme. 3a Taa Lell oaraMe oJ] CIICITHUTE TIPUMEpPH:

1. ,,.Der Junge hat lange Finger gemacht = hat gestohlen® (xpazne);

2. ,,Der Junge hat gute Fortschritte gemacht* (manpasu no6ap manpenok) (DUDEN
2002:9).

On HaBeJCHUBE IPUMEPH jaCHO CE€ Iie/ia JIeKa IIOCTOU ToJieMa pasiiiKa BO OJXHOC
Ha 3HAQYCHETO U TOA JIeKa BO NPBHOT NPHMEp CTaHyBa 300p 3a T.H. ,,CII0KEHO 3HAYCHE
3aToa INTO 3HAYCH-ETO HE OJroBapa Ha 3HaYcHara Ha MOCIHHEYHUTE 300POBH, IUTO 3HA-
Y JeKa cTaHyBa 300p 3a uanoM. Bo Bropror npuMep MMamMe T.H. HeHIHoMaTcKa (pasa
3aT0a IUTO 3HAYCH-ETO HA PEYCHHLATA IPETCTaByBa 30MpP O MOCIHMHEYHUTE 3HAYCHA Ha
cure 300poBH Bo Hea. O] HABEICHOBO MOJKE J1a 3aKITy4HMe JeKa BO OIHOC Ha 3HAYCHETO
UIMOMUTE UMaat He-OyKBaJHO 3HAYCHE 3a pas3JiiKa o CJI000AHUTE (ppa3u KOU NMaaT T.H.
OykBaJIHO 3Ha4Yewe. Ho, 61 Onito orperrHo o1 oBa Ja ce 3aKIy4H JeKa CUTe He-OyKBal-
HO yrnotpebenu ¢pasu ce nanomu. 3a 0Ba TOBOpaT CICIHUTE IPUMEPH:

1.Das ist ein dicker Hund! (OBa e enHa 3auymyBadka paboTa/ ronemMa IpcKoCT);

2.Das ist ein elender Hund! (OBa e eaen 31106en woBek) (DUDEN 2002:9).

[TpumepuBe ykaxkyBaar Ha (DAKTOT INTO M BO JABara Cliydan MMame (pasu KOU
MOXKE LIeJIOCHO OYKBaJIHO Ja ce pa3depar Kako MCKa3H 3a €IHO Kyde, Taka IITO BO MO-
BekeTo cutyanui ,ein dicker Hund“ moxxe na ce pasbepe kaxko ,,eine erstaunliche Sache*
(3auymyBadka paboTa) Win Kaxo ,,eine gro3e Frechheit™ (romema mpckoct), momeka mak 3a
,ein elender Hund* ce mucnu Ha ,,ein niedertrachtiger, bosartiger Mensch* (emen momo,
37100¢H 4oBeK). Pa3imkara oMery JBeTe CHojyBama ce OAHECYBa Ha TOA LITO BO IPBUOT
ciry4daj 360por ,,Hund* (xyde) camo Bo cmoj co 300por ,,dick™ (meber) moxe na ce yro-
TpeOu 3a M3pazyBame Ha H3HECHAIyBamkE U Pa3THEBYBambE - (POPMUTE KaKo ,,ein schlimmer
Hund* (;rom woBek) mmu ,,ein staunlicher Hund* (umnpecnBeH 4oBek) Ou MOXKeNne OBHE
3HaYeHa UCTO TakKa Jia ce 3aMeHar co ,,ein dicker Hase* wmm ,,ein dicker Kater* (ne6en
3ajak / Mauop). Bo BTopHoOT ciyuaj, copen Toa, MoXxe aa cTou 300pot ,,Hund*“ camocToj-
HO WJTH TIOBP3aH CO JIPYyTH MPHUIABKH 3a ,,schlechter Mensch® (Jomm 9oBex) kako mTo ce
,,du Hund!* (T xyue!), ,,dieser gemeine Hund!* (oBa mpocto kyue), ,,ein hinterhiltiger
Hund* (mogmomnao kyue) utH. McTo Taka, u 300pot ,,elend” (6enen) e xkako o0e3BpenHeTa
mpHuaaBKa cI00OAHO ymoTpeOeHa, Ha mmp. Bo ,.ein elender Schuft® (6enen momrer) nim
,,diese elende Betriiger!* (oBoj Oezen mpeBapaHT).

[TocTojanuTe (Ppazu WM UIUOMHUTE MOXKEME Jla TH CpPETHEME HajuecTo Kako Me-
Tahopu 3aToa IITO, Mpel c¢, MOSTCKUOT ja3WK € OHOj KOj ce MPHUKIOHYBa KOH TOa Ja
300poBUTE ce yrnoTpeOyBaaT Ha HOMHAKBH HAYMHH U HA TOj HAYMH JIa Ce CO3aBaaT HOBH
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HaunHU. McTo Taka, Tpeba 1a ce 3Hae JIeKa HIHOMHTE Ce Celak H3BOCHH OJf OHUE HACTa-
HATHTE NOETCKH MeTadopH. 3a oBa TOBOPAT CIICTHUTE IIPUMEPH:

1.Der goldene Mittelweg. (amexBaTHOTO pelIcHNE);

2.Das goldene Himmelsfeuer. (3maranot Hebecen oran) (DUDEN 2002:10).

[ToBropHO mpBata o JBeTe (Gpasu € HIMOM, a Kako IOCTOjaHO aHAIU3HPAHO:
,,Der goldene Mittelweg* 3naun ,,eine angemessene, vermittelnde, die Extrememeidende
Losungeines Problems, eines Konflikts* (agexBarHO, mOcpenyBauko, €KCTPEMHO H30€T-
HYBa4KO pEIICHHWE Ha MPOOIeMOT, Ha KOH(IHUKTOT). BropmoT cuHymp on 300poBu Om
MOXeT Jla ce pa3depe kKako Ha mp. mapadpasupame 3a conmero. Co “mit dem goldenen
Himmelsfeuer” (co 3marHuoT HeOeceH oraH) OM MOXKENIO J1a ce MHUCITH Ha 1o0pa ped-
JICKCHja Ha OTCjaj WM HA OTHOMET, COHIIETO C€ OTHECyBa, MCTO Taka, M Kako ,.golden
gldnzendes Himmelsfeuer oder Goldenes Himmellicht* (3maTHO cjaeH oTcjaj wiam 37aTHO
HeOeCHO CBETII0) Kako MHOTY IpyTru BHIOBH. ,,Ein goldgldnzender Mittelweg oder eine
goldene Mittelallee™ (3maTHO cjacH 3HaYacH WM 3JIaTHA IIEHTpPajHa 00JIacT) HE ce II0-
HCTOBETYBAaT CO rope HABEIICHOTO 3HAYCHC.

BucruHckara ¢pasza Hacpotd Meradopara € cII000JHO CIMKOBUTO Hapadpasu-
pame, jaCHO MOCBETEHO Ha OJIPENICHO 3HAYCHE.

Opn npyra cTpaHa, Taa MHOTY MaJIKy WM BOOIIIITO HE BapHpa BO OJHOC HA HEj3H-
HHUTE COCTABHU SIIEMEHTH, J0JeKa IIak MeTadopara MOXKe JypH U IIPOM3BOJIHO J1a Bapupa.

Cnopen ucTopHjaTa Ha ja3HKOT YECTO Ce CIydyBa Ja eHa JICHEIIHa CTPOTO OIpe-
nerneHa (pasa HacTaHana of Meradopa, Koja co TEKOT Ha BpeMeTo ce (PHKCHpa BO €IHA
ompeneneHa Gopma U ce 31001MBa CO OIPEICHO 3HAYCHHC.

Jlpyro obenexje Koe € KapaKTepUCTHYHO 32 MIHMOMHUTE HAclpeMa CIOOOTHUTE
¢pasu e npomernrBocTa. Bo oqHOC Ha 0Ba obenexje Tpeba 1a HalOMHEME JIeKa MHOTY
01 3alIBPCTEHUTE (pa3H, OMHOCHO WANOMH, C€ IIPOTHUBAT HA €HA IIeJIa HU3a HA CHHTAaK-
CHYKH WJIH JPYTH ONEpali, KO Kaj CIOO0IHUTE 300pOBHY IPYIIU C€ MOXHH OJTHAIIPEL.

[NoemuaeunnTe 300poBH BO HemmuoMarckure (pasu: ,,ein Mann und eine Frau*
(eeH Max U eIHA )KEHa) MOXKAT JIa Ce 3aMEHaT JISJIYMHO HJIM LIeJIOCHO ¢o ,,Ein Mann und
eine weibliche Wesen* (exeH Max U eJHO >KeHCKO OuTHe). Bo Haykara 3a ja3ukoT oBa ce
HapeKyBa 3aMeHa WM cyncruryurja. Jypu Moxke na ce noxane 00jacHyBadKH JOAATOK
i OJIMCKO 1000jacHyBamEe Ha €/1eH WM Ha MOBEKETO 300pOBU BO BAKBUTE HEHIHOMAT-
cku (pasu: ,,Ein Mann und eine schone Frau® (emen max u exHa ybaBa jKeHa) M TOTaII
cTaHyBa 300p 3a arpuOyluja Wik Jonasate. [10Bp3yBameTo MOXE 1a ce MPOIIUPH Ha
€/IeH WiH Ha ToBeke 300poBH: ,,Ein Mann und unter Umstdnden auch eine Frau“ (enen
Mak ¥ TI0J] OPEICHHU OKOJHOCTH U €/IHA JKEeHa) , OAHOCHO Jia cTaHe 300p 3a AUCKOTHHY-
uTeT WM npekuH. Kora mak ce mpemecTtyBaaT WM 3aMEHYBaaT MecTara Ha 300pOBHTE:
,.eine Frau und ein Mann® (eqHa skeHa U €IeH Ma)K) TOTalll CTaHyBa 300p 3a epMyTaIija
WM TIpeMecTyBambe. M Ha KpajoT, Moxke ja MyTupaar GopMuTe Ha 300pOBHTE Ha IIp.
MOXKe UMEHKHTE Ja Ounar Bo MHOXKHHA: ,,Méanner und Frauen* (Maku 1 jxeHH) 3HAUH 1A
nperprar MOp(GOIONIKH H3MEHH HIIM ITpOMeHa Ha popMuTe. 3Hauu CII000IHO MOXKEME 1a
3aKITyduMe JIeKa Kaj cJI000IHUTE 300pOBHE TPy ,,cin Mann und eine Frau® (exen Max u
€lHa J)KCHA) Ce MOXKHH CHTE OBHE Ollepalliy Oe3 MociIeuna Ha ja3nyHuTe yyBcTBa. CHre
HOBO (hopMHUpaHH 300POBHU IPYIIH €€, KCTO Taka, IPU(ATIMBU KaKo X NOYeTHHTE (HOpMH.

Kora mak cranyBa 300p 3a Ipyrara Kareropija Ha 300pOBH KaKBH IITO CE€ 3aLBp-
cTeHuTe (hpasy WIM HAMOMH CHTyallijaTa ¢ monHaksa. [IpuMepoT ke HU yKaKke Ha MOX-
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HUTE Pa3IUK{ BO OAHOC Ha crobomauTe Ppasu: ,,Mit Mann und Maus untergehen® (cute
nponaraar/ Hema IpexuBeanu). JJOKOJIKy ce HarpaBaT HCTUTE ONepallu co oBaa (pasa
KaKo CO TOPEHABEJICHUTE Ke ce T0OUjaT CIeIHNBE KOMOWHAIINN:

3amena: ,,Mit Mann und Nagetier untergehen.* ;

Atpubynnja: ,,Mit Mann und kleiner Maus untergehen.*;

Juckortunywnret: ,,Mit Mann und unter Umstdnden auch Maus untergehen.*;

[epmyrammja: ,,Mit Maus und Mann untergehe.*;

Mopdomomkn mmenu: ,,Mit Ménner und Méusen untergehen.“ (DUDEN
2002:10).

Cure oBHe Clly4aH e[IcH KOMIICTCHTCH 'epMaHCKH TOBOPUTEN OU T'M cMeTall 3a 10-
IPELIHY WM [TaK 32 HeBooOn4aeHH. Toj BeHAI Ke ce acolupa Ha ,,BACTHHCKHTE  (HOpMH
,,Mit Mann und Maus untergehen® (cute npomaraar), a m3BeaeHuTe GopMu ke T npuda-
TH KaKo Urpa Ha 300pOBH WM KaKO CaKaHU BapWjallid Ha BOOOMYacHUTE UIoMH. Kako
3aKIIy4OK O] HaBeJCHOTO Tpeba jga ce 3a0elie)H JieKa ONUILAHUTE ONepaliH ce BO OC-
HOBa HEMPU(ATINBY 32 BUCTHHCKUTE UINOMH, HO He 1 HeBo3MOXKHH (Friedrich 1976:6).

ATtpubunnjara, Ha IpUMeEp, € MOXKHA Kaj UANOMOT ,, Wert auf etwas legen = groflen
Wert auf etwas legen™ (mpumaBa roaemMo 3Ha4€HE), TUCKOHTHHYUTET WM TIEpMYTaIlija
ce MO)KHH BO TIOIIMPOKA Mepa, Tpea c¢, Kaj IIaroJICKUTe MINOMH M Toa Kaj ,.etwa bei
Kohldampf schieben = wir schieben seit Tagen Kohldampf“ (ma ce 6une m3rmagner).
Hcto Taka, 1 MOPQOIOIIKATE H3MEHN HE C€ UCKIYYEHH BO MOBEKETO cirydad ,,blinder
Passagier = die blinden Passagiere* (ciernu maTHHIN).

3a paziuka ol IPETXOIHO ONHUIIAHHUTE OIIEPALNK 3aMEeHATa 110 IIPABUIIO HE € HIIU €
MOYKHA CaMO BO MHOTY PETKH CIyJad. 3a cmojort ,,wie aus dem Ei gepellt™ (makom makom)
ToCTOM BapHujaHTaTa ,,wie aus dem Ei geschilt®, Ho BapujanTara ,,wie aus dem Hiihner Ei
gepellt” (kako o1 KOKOIITKY CHECEHO jajIie) ro HeMa MCTOTO 3HaYeHhe. 3aMeHaTa, OHOCHO
KOMyTall{jara, ¥ TECTOT 3a 3aMeHa Ha 300pOBHUTE BO MIOBEKETO CIIyYaH Ce CUTYPEH HaYuH
3a OrpaHWYyBarbe Ha BUCTUHCKUTE UINOMH.

Kora 300pyBame 3a orpaHudyBame Tpeda Ja UMaMe IPEIBUI JieKa CTaHyBa 300p
3a IOBeKe BUJIOBU HA OTpaHHMYyBarba Mely KOM € M JeIyMHaTa JIMMUTUPaHa 3aMCHIIU-
BocT. Bo OnmsnHa Ha 3auBpcTeHuTe Gpasn/ HIMOMH, HO ce pa3dupa o1 OBHE OTpaHHU-
YEeHHTe, ce Haoraar 300pOBHHU I'PYNH YMU JUCTHHKTUBHU O€Je3d JMHIBHCTOT EyreHuo
Kocepuy (Eurenio Coseriu) ru o3Ha4miI Kaxo ,,lexikalische Solidaritit™ (mexcuuka comu-
nmapaoct) (Eugeniu/ Horst 1981:43). IIpumep 3a oue dpasu e ,,der spiate Holderlin® (Bo
HAjTIPONYKTUBHUTE TBOPEUKU TOIUHM) BO peueHmnara ,,Der spdte Holderlin hat keine
Liebesgedichte mehr geschrieben (Bo HeroBuTe HajnpoayKTHBHHA TBOPEUKH TONWHH HE
MTUIITYBAJ OBEeKe JbyOoBHU ecHN). CaMo co aTpHOyTHBHUOT CII0j CO MMETO Ha MMO3HATH-
OT TBOpeTI ce yrmoTpeOyBa mpumaBKaTa ,,Spit* co 3Ha4eHE ,,in seinen letzten Lebens- und
Schaffensjahrenstehend* (Bo HeroBuTE HAjTIPOTYKTUBHU TBOPEUKH rofuHM). ,,Holderlin®
(XonmepuH) BO 0BOj KOHTEKCT HE K& MOXeE Ja C€ 3aMEHH co ,,Brieftriager” ,,Grofvater*
(morrap, nemo), TyKy O OMII0O MOXKHO Jia ce 3aMeHH co ,,Goethe®, ,, Shakespeare™ (I'ete
i Ulekcrmp). [Tocton u eqHa mena kiiaca Ha 300pOBH KOU c€ KapakTepu3upaar Mo oJi-
pEIeHH 3HaYeHha, CIIOPe Koja MpUaaBKa ,,Spit” BoO ropeHaBeeHaTa CMHCIIA Ke MOXe Jia
ce KOMOMHHPa 0e3 IMMHTHPABE WIH OIPaHHYyBambe O CTpaHa Ha 3aMeHuBocTa. Mcro-
TO BaXKU M 3a IJIATOJIOT ,,bellen” Koj BO HEroBOTO KOHKPETHO 3HAYCH-E IO TPABUIIO CE OJI-
HecyBa Ha HOCHTEIIOT Ha J1ejcTBOTO ,,Hund* (kyue), OBHe HOBTOPHO KaKo €IHa 11eIa Kiaca
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Ha 300pOBHU Ce eNIEMEHTH KO Ce 3aMCHJIMBH, Ha IpHMep, Bo pedeHunara ,,.Der Hund/
Pudel / Riide / Jagdhund / Dackel beelt.” (Kydero/mymnumara/Ky4qnmTeTo/3arapot/jazo-
BUUapoT Jae). Ha 3anBpcrenute Gpasu, 0OAHOCHO Ha UIMOMHUTE, BAKBUTE 3aMCHU HE UM
ce IMO3HATH, OJHOCHO HE UM CE€ CBOjCTBEHH MJIM HE T IPEIIO3HABAAT, OJf IITO IIPOH3JICIyBa
U cIieIHaBa KOHCTaTaluja neka pedennmara ,,Mich laust der Affe!* (ITo raBomute!) He ce
3aMeHyBa co ,,Mich laust der Gorilla/ das Affenweibchen! (Friederich 1976:17).
OrpanndyBambe Kaj 3alBpCTeHUTE (pa3u OMHOCHO Kaj HANOMUTE UMaMe U BO OfI-
HOC Ha IIaroiurte co npemio3n. OrpaHuyeHd ce BUCHHCKHTE (pas3u, UCTO Taka, H Of
CIIOEBUTE O] IVIATOJIM CO OINPEICIICHH MPEUIO3H, KOU e 3HauajHH 0COOCHO BO HACTaBaTa
o ctpaHcku ja3uk (Kyzmanoscka 2014: 65) . 360por ,,glauben® (Mucnn), Ha mpuMep, BO
TePMaHCKHOT ja3UK MOXKE JIa 03HauyBa M IPEIOIIKH 00jeKT BO CIIOj CO MPEMJIOToT ,,an‘
(ma): ,,Er glaubt an Geister.” (Toj mucim Ha nyxot) (DUDEN 2002:11). 3Ha4uemeTo Ha
,,an etwas glauben* (MuCIIM Ha HEIITO), HE WCKIYYyBajKH TO MOIIHPOKOTO 3HAYCHE HA
»an“ u Ha ,,glauben®, ce ogHecyBa Bo morosieM Opoj ciryyan Ha IIPOCTOPHU U BPEMEHCKH
YCJIOBH M OBOj BHJ Ha CIIOCBH MOYKEME TEOPETCKH Jia ' BOpOMME BO 3aliBpCTEHUTE (hpa-
31. 3eMajKu MpeBUI JeKa 3HAYCHETO Ha €JICH MPEUIOr YeCTO € TEeIIKO er3aKTHO Ja Ce
OIIpeNieNI M JIeKa BO MMOBEKETO BAKBH CIIOCBH IVIAr0JIOT HE OTCTAIyBa HJIM MHOTY PETKO
OTCTAITyBa OJl HErOBOTO 3HA4€H-e, TOTall M3IVIela JeKa BO BAaKBHTE CIy4aH, Kako ILITO
BEJIM HayKaTa, CTaHyBa 300p 3a peaknuja Ha miaromu. Ce ONMUIIyBa TIIAroior ,,glauben®
MTOBP3aH cO IaTHBEH 00jekT ,,Ich glaube ihm* (Mucam Ha Hero), co aky3aTuB 00jeKT ,,Ich
glaube die Geschichte™ (1 BepyBaMm Ha HcTopHjaTa), CO IpeaAMET pedeHua ,,Ich glaube,
dass es wahr ist* (MucTaM eka € BUCTHHA), M Ha KPajoT CO MPEIJIOMIKH 00jeKT ,,an + Akk.
«,,Ich glaube an bose Geister* (BepyBam Bo nomm ayxosu) (DUDEN 2002:12).
CJ1eTHOTO OrpaHHYyBamkbe CE OJHECYBa Ha CTEPEOTUITHUTE CIIOPEAOH, 3aT0A IITO
¢ 3a0eexaHa eJJHa HECOMHEHO IIoMaJla JUCTHHKIINja Ha BUCTHHCKHUTE U HA CII000HHUTE
300pOBHU IpymH BO 06acta Ha popMuTe 3a criopenyBame. Co00aHUTE ciopendeHu 00-
pa3yBama ce BO HEOTpaHW4ICH OpOj MOKHH, KaKo Ha IpHUMeEp ,,sie war stark wie ein Pferd,
er schnaufte wie ein Dampflokomotive usw.* (Taa e crTHa Kako KO, TOj YaIu KaKo map-
Ha JIOKOMOTHBA HTH.). Hexon o1 MOXKHHTE CIIOpenOH ce TOJIKY 4eCTO yInoTpeOyBaHH ILITO
IpeMHUHaJIe BO CTEpeOTHITH. [IoHeKoram octaHyBaar Kako CIIOPEA0CHH BO ja3HKOT KOTa
CO TEKOT Ha Pa3BOjOT HA CAMHOT ja3UK IOCIHHEYHUTE €IEMEHTH ro Iydar HUBHOTO COII-
CTBCHO 3Ha4YCH-e. 30IITO, Ha IpuMep, 300poT ,,Bohnenstroh* Tpeba na ja odjacHyBa oco-
omHata ,,dumm* (TITyImaBoCT) U JICHeC ce CpeTHyBa Kaj (pasara ,,dumm wie Bohnenstroh
sein’ (TOJNKy € TIIyTaB IITO HEe 3HAae cllaMa Ha J[Ba BOJA Jla TIOZAETIH) 3a 4he 00jacHyBame
moTpeOHO e HaBpakame HaHa3an Bo mctopwjata Ha jasukor (Friederich 1976:63). Ipu
TaKBOTO HaBpaKam¢ HaHa3aJ BO MCTOpHjaTa HauayBame Ha craparta (opma ,,grob wie
Bohnenstroh sein®, koja ce oHecyBa Ha CHpOMAIITHU U HEOOPa30BaHU JTyTe, KOM HUBHHOT
KPEBET He MOXKaT Jia CH T'0 II0CTaBaT Ha BUCTHHCKOTO JISKHUILTE U 3aT0a MOpa Ja yIoTpe-
0aT rmoroyieMu 1 rpyOu JIMCja of 3pHaTa Ha JOOMTOYHATA XpaHa, a IypH ITOJOIHA CO TEKOT
Ha BpPEeMeTo ,,grob* (rpy0, mpocT) ke ro qo0ue IeHEeITHOTO 3Haueke ,,dumm® (rym). 3a
pasirKa OJf TAKBUTE BUCTHHCKU (HOPMHU 3a criopenda, OAHOCHO CTEPEOTUITHUTE CIIOpeOu
kako ,,weill wie Schnee oder zart wie Samt* (6en Kako CHET WM HEXEH Kako Kamude)
npHnaraar Bo TeCHaTa 00JacT Ha 3alBPCTCHH (pasy, Taka LITO THE CC ITOKAKYBAAT KaKO
PENIaTHBHO TEIIKO MPOMCHIIMBH BO KOMYHHKALIMCKUTE BapHjaHTH ,,weill wie ein Schwan,
weil} wie frisch gefallener Schnee, wie Schnee so wei3* (6ex xako 1eber, 6e1 Kako CBeXKO
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HaJHaT CHET, TOJIKY Oell Kako cHer). OJ HaBeIICHOBO CJI000IHO MOYKEME J1a 3aKITydrMe JeKa
€JJHO CTPOTO LIEMATCKO Pa3rPaHIYyBambC OBJIC € TEIIKO BO3MOYKHO, 301ITO CTEHICHOT Ha HIIH-
OMarcKara I[BPCTHHA BO cirydaute: ,, schnell wie der Blitz oder hungrig wie ein Wolf* (6p3
Kako OJIMI] MJIH TJIaJICH KaKo BOJIK) MOKe pa3iu4Ho jna ce nporenu (DUDEN 2002:12).

Hcro Taka, He € cTpora M rpaHuiara rnoMery sauspcreHute (pasu Bo odnacra
Ha T.H. QyHKuMoHanHu riaroicku ¢yru (Schemann 1993:8). Toa ce coenunyBama Ha
IJIaroJl HaCTaHaT OJf MMEHKa CO JIPYT IVIaroJi, KOj BO 0Ba COEAMHYBAkE IO I'yOU CBOETO
BUCTHHCKO 3Ha4yeHe. 3HAYCHETO Ha (DyHKIHMOHAIHATA IVAroyicka (yra Io MpaBuiio ce
coBITara MOBEKe WM TIOMaJIKy CO 3HAUCHETO Ha TJIArosoT of] KOj € N3Be/IeHa NMEHKATa,
Kako Ha rpumep ,.eine Entscheidung treffen® 3naun ucto xako u maromior: ,,entscheiden®
(omnyuysa), ,,zur Verteilung gelangen® 3naum ,,verteilt werden™ (pacnpenenysa). Co ox-
PEICHH TIIaroJiv MOXKe Jia Ce CO3/ajiaT rojieM Opoj Ha BakBH (DYr'H, OJHOCHO CIIOjyBarba,
Ha TIPUMEp CO TIaroioT ,.bringen* (moHEcyBa) BO mpuMepuse ,,zur Verteilung bringen,
zur Entfaltung bringen, zum Abschluss bringen...“ (pacnpenenysa, pa3BuBa, 3aBpIIyBa),
Taka IITO CIIOPE]] 0BAa MOXE JIa Ce KaKe JIeKa TeHEPaIHO HE IT0CTOjaT IIOBEKe OrpaHNYCHH
MO’KHOCTH 3a 3aMEHYBamb€ Kora CTaHyBa 300p 3a 3auspcrenute ¢pasu. [loBekero jazud-
HY KPUTHYapH M HEr'yBauyd Ha ja3UKOT cMeTaar Jeka (pyHKIMOHAIHUTE TIIaroJicku Qyru
ce HermoTpeOHa Kareropuja 3aToa IITO TEKCTOT SAMHCTBEHO T'M 3a0enexyBa HOBOCO3/a-
nenurte Gopmytanuu  Vcto Taka, M Kora BO OAPEACHH CUTyallUH OM MOXKelle Ja MMaaT
3HAUCHCKO MU(epeHnrpana yHKIMja Kako BO MPUMEPOT ,.etwas in Ordnung bringen*
(toBemyBa HEWITO BO pef) MITO HE € HCTO Co ,,etwas ordnen‘ (TopeayBa HEWITO) AypH 1
TOTall Ba)kKaT Kako BTUCHATH HAYMHK Ha M3pa3yBame KapaKTEPUCTUYHU 32 YPEIHUUKUOT
ctun (Friederich 1976:351).

EnHa noHaramy HEOnXoJHa HO HE CEKOTalll jacHa TPaHuIla ce OJHECyBa Ha Ipy-
maTa Ha 3aIBPCTEHH aTpHOYINH (CIoj o MpuAaBKa M MMeHka). Jlomeka Kkaj ,,tote Hose,
heiles Eisen oder blinder Passagier (cMpTHO mocaneH, Bpel KOCTSH FIIH CJICH MaTHUK)
Kaj KOM HajMaJIKy €JICH €JIEMEHT He € 3aMEHJIMB CO JPYT M 3aToa Ce CMEeTaaT 3a 3alBpC-
Haty (hpas3u, HO UMa ¥ MHOTYOPOjHH Cilydan Kako Bo ,,armes Wiirstchen, armes Schwein,
kleines Wiirstchen, lacherliches Wiirstchen usw.* (cutHa gyiiia), Bo KO ¥ JjBaTa €JICMEH-
Ta ce 3aMEHJIMBU UM KOM TTOPaJIU OBa HE Ce pa3riieayBaaT KaKko 31BPCHATH (pa3u BO MoTec-
Ha cMHCIIa Ha 300pOT, MaKko THE HAjYeCcTO MHTYHTHUBHO Ce TOIpeayBaaT BO oBaa 00JIacT.

3akiay4yok

Co 0BOj TPy HUE Ce OOMIOBME Ja ' HABCICME U 00PA3IOKUME TIPCUKUTE KOHU CE
jaByBaaT MPH OIPEIyBAHETO HA CTPOTaTa TPaHMIa TIOMEly 3aIBPCTEHHUTE (pa3u OTHOCHO
T.H. HIUOMH U CIIOOOIHUTE (Ppa3u BO ja3HKOT, IPUTOA KOPHCTEJKH IIPUMEPH O TEPMAHCKHOT
jasuk. On mocera HaBEICHOTO CJI000HO MOYKEME J1a KOHCTaTHpaMe JieKa €1Ha BaKBa CTPOra
rpaHuLa nomery HaBeJeHuTe (pa3y He € BO3MOXKHA, 3aT0a IITO MMaMe TIOBEKe I10Ka3aTein
KOM CTOjaT Ha IMPOCTOPOT MOMEly JBETe KaTeropuu M He J03BOJIyBaarT Jia ce IMOCTaBU Of-
HOCHO TOYHO Jia c€ Ie(MHUPa CTPOra rpaHuIa NoMery HIHOMHTE U clI000aHuTe (pasu, HO
TOa HE 3HAYM JeKa U He MMOCTOM BOOMIITO TpaHuila momery HUB (Ky3manoBcka 2014:42).
Bo tpynot ce 00umoBMe a rH Ipe3eHTHpaMe HAIIUTEe CO3HAHM]jA U COIVIELyBamba BO OTHOC
Ha 0BOj Mpo0JieM HapeyeH pasrpaHidyBam-e Ha HIHOMHUTE U CII000THNTE (Bpa3n U ce Hajle-
BaMe Jieka 0apeM J1a/I0BMe €IHO COJIMJIHO COIVIEAyBame Ha cocTojOara rmoMery uanoMuTe
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u cnobomauTe (hpa3u Koja moHaTaMy Ke UM MOCTYKU Ha JbYOUTENNTE Ha JTMHTBUCTUKATA H
CEeKaKO Ha ja3WKOT J1a MOXKE J[a CE CHAjAaT BO JIABUPHHTOT O ()pasyl M TOYHO U MPELU3HO
Jia TH 1e(pMHUpaaT OTHOCHO J1a T pa3rpaHuyar OBUE JIBE KaTerophy Ha (pa3u KOU, CIIOPE
Hac, ce OJ] TOJIEMO 3HaueHe 3a 300raTyBambeTo Ha ja3MYHUOT JUCKYPC Ha €ICH JIMHIBUCT,
Ha €JIeH YUCHUK, Ha eJIcH Y4UTell, Ha eJieH JbyOuTen Ha jasukoT. Ce HaJeBaMme JIeKa CO 0BOj
TPyJ Ke IOTTHKHEME yLITe MHOT'Y IPYTH HCTPaKyBavl KOU Ke HaBJe3ar Moiaboko Bo 0Baa
ctepa 1 ke Jagar moroyieM MprUAOHeC BO HayKara 3a ja3hKOT.
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DISTINGUISHING IDIOMS AND FREE PHRASES

Summary: Idioms, being permanent phrases, as a rule have strictly determined and only in
certain limited frames variable structures. The subject of our study is the question of their possible
separation from free non-idiomatic phrases by using the method of introspection and analysis of
the given corpus of phrases from German, English and Macedonian. The research so far has been
bilingual, but we will perform the analysis of the phrases in the three listed languages, in order to
determine whether there are more similarities than differences among these phrases in different
languages. The fact that their meanings do not have or only partially have the individual meanings
of their constituents is taken as their key feature. With this paper we try to give answers to several
questions the most important being: “How can they, in a most certain way, be distinguished from
free non-idiomatic phrases?” and “How would they be classified?”.

Key words: distinction, phrases, idioms, permanent, constituent parts.
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